EU DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics
Number?

E_DGZ_18K_DOC_20261220000101
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Object of the declaration®

Product Name Model Name
Product information® SPLIT ROOM PZ18EYU AL21 / EZ18CYU AL21 / S3UM18KL2DC / S3UM18KL3FD
AIR CONDITIONER

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:®
- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared®

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 EN IEC 55014-1:2021
EN 61000-3-2:2014 EN IEC 61000-3-2:2019 EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 CISPR14-1:2020 EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019 CISPR14-2:2020 EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN 61000-3-3:2013 IEC 61000-3-2:2018+A1:2020 EN 55014-2:2015

IEC 61000-3-3:2013+A1:2017+A2:2021

IEC 60335-2-40:2018 EN IEC 60335-2-40:2023+A11:2023 EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:
IEC 60335-1:2010 2019+A15:2021+A16:2023
IEC 60335-1:2010+AMD1:2013 EN 60335-2-40:2003 incl Corr:2006+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+

A13:2012 incl Corr:2013

g E %
IEC 60335-1:2010+AMD2:2016 EN 62233:2008+AC-2008

EN 12102-1:2022 EN 14511:2022
EN 14825:2022

EN IEC 63000:2018

EN 378-2:2016
The notified body"’ LRQA Neder Iand B.V. (0343) performed [
and issued the certificate 0343/PED/SHA/ BJG00002027/ A

Address George Hintzenweg77,3068AX Rotterdam, The Netherlands.

Additional information’ H

[Compressor] PED Category Il - Module D1 [Muffler] SEP - [Pipe] SEP - [Pressure switch] PED Category Il - Module B(Production type) + D
Signed for and on behalf of: "
LG Electronics Inc.

LG Electronics Deutschland GmbH

Place and date of issue:

Alfred-Herrhausen-Allee 3-5, 65760 Eschborn, Germany !Z
A u\é{ I’tﬂm )

Name and Surname / Function:
Kwang Hoon Ko / Director

23 Jan,2026
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Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/IFR/GA/T/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HR/IS/SR/SQ/MK/BS/CNR) @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /((BG)AEKNAPALIA 3A CbOTBETCTBME C M3MCKBAHWSATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohlaseni o shods /(DA)EU- Overensstemmelseserklze ring /(DE)EU- Konformi
atserklarung /(ET)ELI I(EL)AHAQEH EYMMOP®QSHS. EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES
Atitikties Deklaracija /(HU)EU DI Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declarag@o de Conformidade UE /( RO )Declaratia de Conformitate
UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o Skladnosti /(F1) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om O verensstammelse /(TR)Uygunluk Beyani (NO )EU Samsvarserklee ring (HR)EZ izjava o sukladnosti /(1
S)ESB Samrae ysing / (SR) Usjaea o yar EY/(SQ) Deklarata e BE-sé e 1 (MK) a Ha EY/ (BS) (CNR) Izjava o uskladenosti EU

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N../ (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Gislo / (SL) 8./ ( FI) Nio
/(SV) Ni/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer / (SR) Bpoj / (SQ) Numri/ (MK) Bpoj / (BS)(CNR) Broj

3 (EN)Name and address of the BG)t  anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Ans
chrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai Sie08uvon kataokeuaoTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménarra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV) RaZotaja nosaukums u
n adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyart6 neve és cime ((MT)lsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /((RO)Numele si
adresa Producatorului ((SK)Obchodné meno a adresa vyrobeu /(SL)lme in nasiov proizvajaloa /(FI)\Valmistajan nimi a osoite (SV)Tillverkarens namn och adress /(TR imalatginin ad ve adresi /(NO)Navn pa og adresse t produsenten

I(HR)Naziv i adresa og 1(SR) Haaus v anpeca npowasohaual (SQ) Emri dhe adresa e prodhuesit/ (MK) Ve v anpeca wa nponssoauenot/ (BS)(CNR) Naziv i adresa proizvodaca

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole of the (BG)3a sa Hoon /(ES)La presente declaracion de conf
ormidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklze ring udstedes pa fabrikantens ansvar /( DE)Diese Konfor
mitatserklarung wird unter der alleinigen des Herstellers J(ET)Kéesolev on vélja antud vaimistaja ainuvastutusel /(EL)H T1apOUT: B\ GUMGPGOTIS e BIBETAI U ATTORAEIGTIK €
80v) Tou kaTaokeuaoT /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule 6 du fabricant an dearbh faoi aonair an T)La presente
conformit & rilasciata soto la responsabilta esclusiva del fabbricante /(LV)ST atbistibas  dekaracla i zdota vienigiuz $2da ratolsja atildou HLT)S atitikties dek\aracua isduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelelGségi nyilatk
ozat a gyarts kizaro ére kerill J(MT)Din id-dikj formita  tinhareg  taht unika tal-manifattur /(NL) Deze wordt verstrekt onder volledige vera

ntwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialnos¢ producenta /(PT)A presente declaragéo de conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabri

cante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnii zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno o
(FIjTama on annettu vastuulla /(SV)Denna forsakran om utférdas pa eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imal

alginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklee ringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je odgovoran proizvodat /(IS) essi samrae misyfirlysing er gefin Gt ein

géingu & 4byrg framleidanda / (SR) Osa usjasa o ce wanaje no; haua./ (SQ) Kjo deklaraté Iéshohet nén ekskluzive t (MK) Osaa

33 YCOTNACeHOCT e U3Aa/eHa NOA NWHHA OTOBOPHOCT Ha nponagoguTenor./ (BS)(CNR) Ova izjava o i se izdaje pod iskljuc 56 2

5 (EN)Object of the declaration /(BG)OGexr Ha ES)Objeto de la ion (CS)Predmét prohlseni /(DA)Erklze ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erkizrung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Ekomi6g g Sikwa ng (FR)
Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)DeKlarécias prieksmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(P
L)Przedmiot deklaragji /(PT)Objecto da declaragéo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhiasenia /(SL)Predmet izjave /(FI)\Vakuutuksen kohde /(SV)Féremal fér forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO) Erklze ringens gjenstand /(HR)Pr
edmet izjave (IS)HIutur il yfirlysingar / (SR) Mpeawe usjase/ (SQ) Objekti i deklaratés/ (MK) Mpeawer wa aexnapauvjatal (BS)(CNR) Predmet izjave

6 (EN)Product information ; Product Name ; Model Name /(BG)/cbopmauwsi 3a npoayKTa, uMeTo Ha npoaykra, umeTo Ha mogena /(ES)Informacion del producto ; nombre del producto ; nombre del modelo /(CS)informace o vyrobku; N

azev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt Modelnavn /(D! J(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)TANpOQOpIEg yia To Trp 0idv, vopia Tpoidvio
 6voya povréhou/(FR)information sur le produit; Nom du produi; Nom du modele /(GA)Faisnéis Tairge: Ainm Tairge; Ainm Manla /(I)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del modello /(LV)informacia pa zsir
adajumu; modela LT ija apie produkta; produkto inimas; modelio i U)T écio ; a termék neve; tipusnév /(MT) Informazzjoni tal-prodott ; isem tal-prodott ;

sem tal-mudell /(NL)Product informatie , Product naam ; Mode! naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu ; nazwa modelu /(PT)informagéo sobre o produto ; Nome do Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informati despre
Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informécie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nézov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot ; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation : produktnamn; mod

elinamn /(TR)U rii bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO; . i 0 proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar / (SR) Unchopmauuje o npo
wasony! (SQ) i produktit/ (MK) sa (BS)(CNR) Informacije o proizvodu

7 tional i BG): ion adicional /(CS)Dalsi informace /(D inger /(DE liche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)SupmAnpwuaTikég TANPOQOPIES /( FR)Inlor
mations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Uterior informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papidoma informaciia /(HU)Kiegé (MT) J(NL) informatie /(P dodat
kowe /(PT, /(RO)Informatji supli /(SK)Dodatoéné i )Dodatni podatki /(FI)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninge /(HR)Dodatne informacije (IS)V
isbotarupplysingar / (SR) flonatHe (sQ) shtesé/ (MK) (BS)(CNR) Dodatne informacile

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeaMeTbT Ha aeknapauvsiTa, onvcaH no-rope, OTFOBapA Ha CLOTBETHOTO 3aKOHORATENCTBO Ha Chioda 3a Xap
morusauwsi /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Union /(CS) Ve popsany predmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi_harmonizacnimi pravnimi pf
edpisy Unie / (DA) Genstanden for erklae ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- 1(DE) Der oben der Erkiarung erfiillt die einschizigigen Harm
onisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O aT6xog TG SAWGNG TTOU TIEPIYPAQETal TTapaTIGVw Eival TULQVOS UE T OXETIKA Evwoiakn vopoBeoia evappoviong / (FR) L' objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme 4 la &
gislation d' harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhia de chuid an Aontais / (IT) L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & confor
me alla pertinente normativa di armonizzazione dell' Unione / (LV) leprieks it acijas prieksmets atbilst atti Savienibas nosanas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracios objektas atitinka susijusiu
s derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo uniés harmonizaciés jogszabalyoknak / ( MT ) L-ghan tad -dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal -legislazzjoni ta' ar
monizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL ) Het hierboven voorwerp is in ing met de ing van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z
odnosnymi unijnego izacyinego / (PT) O objeto da declaragéo acima  descrito esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagao da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai su
s este inconformitate ou legisiafia relevanta de armonizare a Uniuni / (SK) Uvedeny predmet vyhlasena je v zhode s prislusnymi harmonizatnymi pravnymi predpismi Unie / (SL.) Predmet zgoraj opisane izjave je v skiadu z relavantnim
postopkom usklaj Unije/ (F i kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for fo med den relevanta
harmoniserade unionslagstitingen |/ (TR) Yukarida agikanan bildiinin nesnesi igii Topluluk uyum mevauatina uygundur / (NO) Formalet med erklsringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den akluelle harmoniseringslovgivning en
unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a 4 (1S) Efni Vfirlysingar er isamraami 16ggjof Evro (SR) Mpea meT wajase on
WcaH usHa/ je yoarnalueH ca saxehm 3akoHuma Yhije oxapmomaww (SQ) Objekti deKlaratés pérshkruar mé sipér shté né pé pérkatés té 5 5 (MK) MpeameTo T Ha
a (BS)(CNR) Predmet i isan zakonima Uni

9 o the relevant standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared Ha CTaHAAPTH NN TeXH Mueckn
Te CneUMdUKaLIM, CTIPAMO KOUTO Ce ias a las normas. utilizadas, o ias a las i técnicas respecto a las cuales se declara la_conformidad /(CS)
Pripadné odkazy na pfislugné harmonizované normy, které byly pouity, nebo na technické specifikace , na jejih? 24Kiad se shoda prohlasuje /(DA)Referencer i de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer fldo
tekniske specifikationer , som der erkize res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschiagigen harmonisierten Normen , die zugrunde gelegt wurden , oder Angabe der fiir die die itat erklart wi
rd [[ET)Viited kasutatud asjakohastele htlustatud standarditele voi vilted tehnilstele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse ([ELJuvefa T OXErKGv evap Evv TIpOTUTILY TIOU 1 TV TeX
VIKibV TPOBIaYpagyY P BAOH TIG OTIoiEg SNADVETAI N CUpHG des normes ppliquées ou des spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA;Tagaumd
© na caighdedin chomhchuibhithe abhartha a Gsaidtear no tagairti do na 2 sonvalochtai teicnila  ndai i an geomhréireacht a uneamnauear /(IT) Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utiizzate o riferimenti alle specifiche tecnic
he in relazione alle quali é dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specifikacijam , attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty damiyjy standarty nuorodos arb
a techniniy specifikacily , pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkaimazasra kerillt vonatkozo harmonizélt szabvényokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra , amelyekre nézve a megfelelés
ol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall -istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw , jew referenzi ghall - ispecifikazzjonijiet li birelazzjoni ghalinom qed tigi ddikjarata I-konformita /(NL. van de norme
n of van de technische waarop de ing betrekking heeft /( PL)Odwofania do odnosnych norm . ktére . lub do ji i W ieniu do ktrych deklaro
wana jest zgodnost {(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utiizadas ou as especificagdes técnicas em relagao &s quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiterila standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri
1a specicatile tefnice in legatura cu care se declard_conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické Specificicie, na z8kiade klorych sa vyhlasuje zhoda /(SLINapatia na
uporabljene usklajene standarde aii napotia na tehnicne specifikacile za skladnost , ki so navedene na izjavi /(FI Viitaus niihin in eritelmiin , joide
n perusteella on i til de relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska enligt vika & forsakras /(TR)lgill uy
umlastinimis kullanilan standartiar veya uygunluk beyan ile ngm olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklee res sam
svar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacile na temelju kojih se izjavijuje sukladnost /(1S)Tilvisanir ivideigandi samhae fingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir ipae r tee kniforskriftir

sem tengjast samrze misyfirysingunni / (SR) Pecbepene Ha saxehe wm Ha TexHmiKe ¥ Beaw ¢ Tum koja BPCTa ycarnaleHocTH je aeknapyicawal (SQ) Referencat
ndaj standardeve pérkatése té harmonizuara qé jané zbatuar ose referencat ndaj specifiimeve teknike né lidhje me té cilat shté deklaruar rial (MK) a crannapa
wunn Ha o KouwTo ce yTepaysa ycornaceroctal (BS)(CNR) Reference na vazece irane standarde koji su primijenjeni il reference na tehnicke specifikacie u vezi s tim koja vrsta usk

ladenosti je deklarisana

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTUdMUMPaHWSIT Oprar; u3sbpLI; U uanane ceprucukaral(ES)EI organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; provedi; a vydal
osvédcen/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udsted attesten /(DE)Die nolifizerte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt (ET)Teavitatud asulus; teostas; ja andis vaja toendi (EL)o ko omomuévog opya

viopo ;  kan e€Bwoe T BeBai ) L'organisme notifié; a effectué; et a établi Iattestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)!" organismo  notificato ; ha effettuato ; e ri
lasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade ; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji staiga ; atliko ; ir isdave sertifikata /(HU)A bejelentett szervezet ; elvégezte a ; és a kovetkezd tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat;
wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka ;i wydata certyfikat/(PT)o organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado

/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; s a emis certificatul /(SK)notiikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie (SL)je priglaSeni organ; izvedel; in izdal certikat /(F1) imoitettu laitos; suort: ja antoi todistuksen /(SV)Det anméida org
anet ; har utfort ; och utférdat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika veriir /(NO)Det meldte organ; utfart; som ogsa inkluderer test resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukfjuujuéi izvjesce
oispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adil..framkvee mdi... ar med talid préfunarskyrslumar og gaf it vottordid / (SR) UmeHosaro Teno / (SQ) Organizém evropian i notifikuar / (MK) Uasecteroto enol (BS)(CNR) Imenovano
tijelo

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a wnu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepséno za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)( Kelle nim
el ja pooltjalla kirjutatud /(EL)Yroypagr} yia Aoyapiaopé kai ¢€ ovépatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)Uz ka ir ieno vardu pasirasyt
al(HU)Cégszeri alairas/(MT)lffimata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in
vimenu /(FI) puolesta alleki ISV f6r/(TR)Ve adina i /NO)L for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1S)Undiritad fyrir og fyrir hind / (SR) Motnvcaro 3a u y umel (SQ) Nénshkruar p
&r dhe né emér té/ (MK) Notnuwaro 3a 1 8o uvie Hal (BS)(CNR) Potpisano za i u ime

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation , if applicable . (SR) EAMHULITE CTaBeH# Ha NasapoT Ha GankakckATe 3eMju Kou He Ce unewk Ha EY, ce 80 cor
nacHoCT Co TeXHUKUTE Gapakba YTBPAEHH CO HALMOHANHATa perynaTuea, AOKOMKY e npuMeHnuBo / (SQ) Produkli i futur né tregun e vendeve té Ballkanit (te cilet nuk jané anétaré té Bashkimit Evropian) pérputhet me kérkesat
regullores teknike nga organi regullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. / (MK) EAHAUMTe CTaBeHM Ha N1a3apOT Ha GaKaHCKUTE 3eMji KOU He Ce YneHk Ha EY, Ce BO COMMACHOCT CO TeXHMIKATE Gapaka YTBpaeHN co
HalmoHanHaTa perynatuea, AOKonKky e npumernieo / (BS)(CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja (Nisu dlanice Evropske Unije) u skladu je sa tehnickim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulato
mog tela, u koliko je primenjivo





